
Full Length Die 7/8 - Full Length Die 338 Federal

The FL dies is used to size the cartridge case on full length. In addition to a
removable expander our FL dies have an integrated primer ejector pin. All
used spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if
necessary, with just little effort.

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The
neck of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die.
This will form the cartridge case and achieves a correct neck tension.

The correct position of the die in the press is set with the lock nut. All relevant
components have an article number for easy reordering if necessary. You will
find further instructions and assistance in selecting accessories and spare
parts in the manual.

Attributes

Name: Full Length Die 338 Federal
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2012803
Mfr. No.: 3383501
Caliber: -
Die Style: -
Thread: 7/8
Delivery weight: 0.3kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 43mm
Shipping length: 125mm
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Sicherheitshinweise für den Full Length Die 7/8
Full Length Die 338 Federal
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Full Length Die 7/8 Full Length Die 338 Federal. Diese Anleitung
bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung Ihres Produkts. Bitte lesen
Sie alle Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Bewahren Sie alle Verpackungen und Anleitungen für zukünftige Referenzen auf.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur in einem gut belüfteten Bereich.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, während Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in das Lager gelangen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass das Lager korrekt in die Presse eingesetzt ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation des Full Length Die:1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind.
Montieren Sie das Lager in die Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass die Riegelmutter fest angezogen ist.

Verwendung des Full Length Die:2.

Schieben Sie das Patronengehäuse vorsichtig in das Lager.
Ziehen Sie das Gehäuse langsam und gleichmäßig heraus, um eine korrekte Kalibrierung des
Halses zu gewährleisten.
Überprüfen Sie das Gehäuse regelmäßig auf korrekte Form und Halsanspannung.

Wartung:3.

Reinigen Sie das Produkt regelmäßig, um Ablagerungen zu vermeiden.
Ersetzen Sie abgenutzte oder beschädigte Teile sofort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Trennen Sie alle nicht mehr benötigten Teile und entsorgen Sie diese ordnungsgemäß.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte konsultieren
Sie die Website oder das Handbuch für spezifische Kontaktdaten oder Informationen.

Vielen Dank, dass Sie sich für das Full Length Die 7/8 Full Length Die 338 Federal entschieden haben. Ihre
Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig.



Full Length Die 7/8 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Full Length Die 7/8 for your reloading needs. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of this product. By following these guidelines,
you can minimize risks and enjoy a safe reloading experience.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the Full Length Die.
Use the die only for its intended purpose—sizing cartridge cases.
Keep the die out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the die and all components for damage before use.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when using the die.
Ensure your workspace is clean and free from distractions.

Specific Safety Precautions for Use
Calibration: Ensure that the die is properly calibrated before use to avoid incorrect sizing of cartridge
cases.
Lock Nut: Always secure the die in the press with the lock nut to prevent movement during operation.
Replacement Parts: If any components, such as the expander or ejector pin, are damaged, replace
them immediately to maintain safe operation.
Handling: Handle the die carefully to avoid injury from sharp edges or moving parts.
Storage: Store the die in a dry, safe place when not in use to prevent rust and damage.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the reloading press is turned off and unplugged.
Remove any existing die from the press.
Insert the Full Length Die into the press and secure it using the lock nut.
Ensure that the die is aligned correctly for proper operation.

Usage:2.

Prepare the cartridge cases by cleaning them before sizing.
Adjust the die height so that the cartridge case is fully inserted into the die.
Slowly raise the ram of the press to push the cartridge case into the die.
After sizing, lower the ram and remove the cartridge case.
Check the neck tension and overall sizing of the cartridge case to ensure it meets your
specifications.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
If the product is no longer needed, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the Full Length Die 7/8, please reach out to the manufacturer or your point of
purchase for assistance. It is important to have a reliable point of contact for safetyrelated questions.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience
with your Full Length Die 7/8. Always prioritize safety and do not hesitate to seek assistance if you have any
questions or concerns. Thank you for choosing our product.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa 7/8 para el cartucho 338 Federal. Este producto está diseñado
para dimensionar la vaina del cartucho de manera segura y eficaz. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es
importante seguir las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstáculos.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el die antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No uses el die si está dañado o si alguna de sus piezas está faltando.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: Asegúrate de que la prensa esté apagada y desconectada antes de realizar
cualquier ajuste al die.
Manipulación de componentes: Ten cuidado al cambiar el expander o el pin expulsor, ya que pueden
estar bajo tensión.
Calibración: Realiza la calibración del die solo cuando la vaina del cartucho esté completamente
introducida y asegurada.
Uso adecuado: Este die está diseñado exclusivamente para cartuchos 338 Federal. No lo uses para
otros calibres.
Almacenamiento: Guarda el die en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa esté desconectada.
Coloca el die en la prensa y ajusta la tuerca de bloqueo para asegurar su posición.
Verifica que el die esté correctamente alineado.

Uso del Die:2.

Introduce la vaina del cartucho en el die.
Activa la prensa para comenzar el proceso de dimensionado.
Asegúrate de que el cuello de la vaina esté calibrado correctamente al extraerla del die.

Mantenimiento:3.

Limpia el die después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Reemplaza el expander y el pin expulsor según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el die de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos peligrosos.
No arrojes el die a la basura común si está dañado o presenta riesgos de seguridad.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o información adicional sobre el uso y la seguridad del Die de Longitud Completa 7/8
para el cartucho 338 Federal, consulta el manual del producto o contacta con el fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, podrás utilizar el Die de Longitud Completa de manera segura y efectiva.
Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno en cualquier actividad relacionada con la recarga de
cartuchos.



Guide de Sécurité pour le Die de Longueur
Complète 7/8 338 Federal
Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Longueur Complète 7/8 338 Federal. Cet outil est conçu pour dimensionner les
étuis de cartouche en longueur complète, garantissant une utilisation sûre et efficace. Il est important de suivre
les instructions de sécurité pour éviter tout accident et assurer un fonctionnement optimal.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours le die dans un environnement de travail propre et bien éclairé.
Vérifie régulièrement l'état du die et de ses composants pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse jamais le die sans surveillance pendant son utilisation.
Garde tous les outils et accessoires hors de portée des enfants.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des outils de rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lorsque tu utilises le die pour éviter les projections.
Utilise des gants appropriés pour protéger tes mains des coupures et des abrasions.
Ne force pas le die ; si tu rencontres une résistance excessive, arrêtetoi et vérifie la cause.
Ne modifie pas le die ou ses composants sans consulter le manuel.
Assuretoi que le die est correctement installé dans la presse avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :1.

Fixe le die dans la presse à l'aide de l'écrou de verrouillage.
Assuretoi que le die est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation du Die :2.

Place l'étui de cartouche dans le die.
Pousse l'étui dans le die jusqu'à ce qu'il soit complètement engagé.
Vérifie que le col de l'étui est correctement calibré après le passage dans le die.
Retire l'étui du die avec précaution.

Remplacement des Composants :3.

Si nécessaire, remplace l'expandeur ou la goupille d'éjection en suivant les instructions du manuel.
Utilise uniquement des pièces de rechange approuvées pour garantir la sécurité et la performance.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les pièces usées ou endommagées dans la nature.
Dispose des pièces conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Renseignetoi sur les points de collecte de déchets électroniques ou d'outils dans ta région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le manuel d'utilisation ou
contacte un professionnel qualifié. Assuretoi de vérifier régulièrement les mises à jour concernant les rappels de
produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser le Die de Longueur Complète 7/8 338 Federal de manière
efficace et sécuritaire. Reste vigilant et informetoi sur les meilleures pratiques pour garantir une expérience de
rechargement réussie.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Full
Length Die 7/8 Full Length Die 338 Federal
Introduzione
Grazie per aver scelto il Full Length Die 7/8 Full Length Die 338 Federal. Questo prodotto è progettato per
dimensionare il bossolo dell'otturatore su tutta la lunghezza, garantendo prestazioni ottimali. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'operazione sicura ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un ambiente ben illuminato e ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il die per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
detriti.
Mantieni il die e l'area di lavoro puliti e privi di polvere o materiali estranei.
Non utilizzare il die per scopi diversi da quelli previsti.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non forzare il bossolo nel die; assicurati che sia correttamente allineato.
Verifica che il perno espulsore di primer sia in buone condizioni prima dell'uso.
Sostituisci componenti usurati, come l'espansore e il perno espulsore, secondo necessità.
Non lasciare mai il die incustodito durante l'uso.
Se noti anomalie durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e verifica il die.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die1.

Fissa il die nella pressa utilizzando il dado di bloccaggio.
Assicurati che il die sia posizionato correttamente per una calibrazione adeguata.

Utilizzo del Die2.

Inserisci il bossolo nel die, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Spingi il bossolo nel die fino a quando non raggiunge la profondità desiderata.
Estrai il bossolo dal die; il collo del bossolo verrà calibrato dall'interno.
Controlla il bossolo per assicurarti che sia stato dimensionato correttamente.

Manutenzione del Die3.

Pulisci il die regolarmente per rimuovere polvere e residui.
Verifica periodicamente le condizioni del die e sostituisci i componenti usurati.

Istruzioni per il Disposizione
Non smaltire il die e i suoi componenti nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per la raccolta e il riciclaggio di materiali metallici e componenti usurati.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero dell'articolo e altre informazioni
pertinenti quando richiedi supporto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Full Length Die 7/8 Full
Length Die 338 Federal. La tua sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornirti un prodotto che soddisfi
gli standard di sicurezza e prestazioni.



Bruksanvisning for Full Length Die 7/8 Full
Length Die 338 Federal
Introduksjon
Takk for at du valgte Full Length Die 7/8 Full Length Die 338 Federal. Dette produktet er designet for å gi en
trygg og effektiv måte å kalibrere hylser på. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker bruk
og vedlikehold.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Bruk alltid verneutstyr som vernebriller og hansker under bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Følg alle instruksjoner for installasjon og bruk nøye.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke dieset hvis det er synlige skader eller slitasje.
Kalibrer alltid hylsen i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå skade.
Sørg for at dieset er riktig festet i pressen før bruk.
Ikke forsøk å erstatte deler med mindre du har erfaring og kunnskap om det.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å forhindre ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at alle deler er til stede og i god stand.
Les gjennom manualen for spesifikasjoner og anbefalinger.

Installasjon av dieset2.

Skru dieset fast i pressen ved hjelp av låsemutteren.
Sørg for at dieset er plassert i riktig posisjon for optimal kalibrering.

Bruk av dieset3.

Sett hylsen inn i dieset.
Trykk ned på håndtaket for å kalibrere hylsen.
Trekk hylsen ut av dieset for å fullføre kalibreringen.
Kontroller at halsen på hylsen er riktig formet og strammet.

Bytte av deler4.

Hvis det er nødvendig å bytte ut spindler, ekspander eller utløserpinne, gjør dette med forsiktighet.
Følg produsentens instruksjoner for å sikre riktig montering.

Avfallsinstruksjoner
Kasser brukte deler i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Resirkuler materialer der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere hjelp, vennligst se produsentens manual eller besøk deres offisielle nettsted for mer informasjon
om reservedeler og tilbehør.

Vi takker for at du valgte vårt produkt og ønsker deg en trygg og effektiv opplevelse med Full Length Die 7/8
Full Length Die 338 Federal.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy Full Length Die 7/8 Full Length Die 338 Federal. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu dokładnie przeczytaj wszystkie instrukcje.
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia. Nie używaj uszkodzonego
produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że matryca jest poprawnie zamocowana w prasie przed rozpoczęciem pracy.
Nie wkładaj rąk ani innych przedmiotów w obszar roboczy podczas używania prasy.
Nie używaj matrycy, jeśli nie masz doświadczenia w jej obsłudze. W razie wątpliwości skonsultuj się z
osobą doświadczoną.
Zawsze stosuj się do zaleceń dotyczących kalibracji i konserwacji produktu.
Unikaj używania matrycy w wilgotnych lub niebezpiecznych warunkach.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji.
Zamocuj matrycę w prasie za pomocą nakrętki blokującej, upewniając się, że jest stabilna.
Sprawdź, czy wszystkie komponenty są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie2.

Umieść łuskę naboju w matrycy i upewnij się, że jest prawidłowo ustawiona.
Włącz prasę i powoli wciśnij łuskę do matrycy, aby rozpocząć proces kalibracji.
Po zakończeniu procesu wyciągnij łuskę z matrycy, sprawdzając, czy szyjka jest prawidłowo
uformowana.
W razie potrzeby wymień komponenty, takie jak wrzeciona, ekspander i bolec do wyrzucania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Życzymy udanego użytkowania matrycy Full
Length Die 7/8 Full Length Die 338 Federal!



Käyttöturvallisuusohjeet: Full Length Die 7/8 Full
Length Die 338 Federal
Johdanto
Tervetuloa Full Length Die 7/8 Full Length Die 338 Federal tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on laadittu
varmistaaksemme, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä, jotta voit välttää mahdolliset vaarat ja käyttää tuotetta oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on säilytetty lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla ja seuraa kaikkia käyttöohjeita.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana esteistä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tuotteen
kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki komponentit, kuten spindelit ja laajentaja, ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Kalibrointi tapahtuu vain, kun patruunakuori työnnetään kaliberointiin. Varmista, että kuori on oikeassa
asennossa.
Älä yritä muuttaa tai purkaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa lisävarustetta ja varaosia.
Varmista, että kalibrointi on asetettu oikein puristimessa lukitusmutrilla ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä Full Length Die puristimeen tiukasti.
Varmista, että lukitusmutri on tiukasti kiinni.
Asenna irrotettava laajentaja ja varmista, että se on paikallaan.

Käyttö:2.

Työnnä patruunakuori kaliberointiin.
Varmista, että kuoren kaula kalibroidaan oikein, kun se liikkuu pois kaliberoinnista.
Tarkista, että oikea kaliberoinnin sijainti on asetettu ennen käyttöä.
Pidä työskentelyalue siistinä ja varmista, että kaikki työkalut ovat käden ulottuvilla.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai rikkoutuneet osat ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tai sen osia tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoorganisaatioihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.



Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, tarkista manuaali tai ota yhteyttä valmistajaan. Kaikilla
olennaisilla komponenteilla on artikkelinumero, mikä helpottaa varaosien tilaamista tarvittaessa.

Yhteenveto
Oikean käytön ja huolellisen käsittelyn avulla voit nauttia Full Length Die 7/8 Full Length Die 338 Federal
tuotteen eduista turvallisesti. Noudata aina annettuja ohjeita ja pidä huolta itsestäsi sekä ympäristöstäsi.



Säkerhetsinstruktioner för Full Length Die 7/8
Full Length Die 338 Federal
Introduktion
Tack för att du valt Full Length Die 7/8 Full Length Die 338 Federal. Denna produkt är designad för att forma
hylsor i full längd och säkerställa högsta kvalitet och precision. För att garantera säker användning och
långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och utrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Använd endast produkten med kompatibla komponenter och tillbehör.
Följ kalibreringsanvisningarna noggrant för att undvika skador på hylsor och verktyg.
Undvik att trycka in hylsan för snabbt för att förhindra skador på både hylsan och verktyget.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att alla komponenter är intakta och i gott skick innan installation.1.
Fäst doden i pressen och säkerställ att den är korrekt justerad.2.
Ställ in låsmuttern på den korrekta positionen för att undvika rörelse under användning.3.
Om det behövs, byt ut spindlar, expander och utkastarpinne med lite ansträngning.4.

Användning

Sätt in hylsan i doden och tryck försiktigt in den.1.
Kalibrera hylsans nacke från insidan genom att dra ut den ur doden.2.
Kontrollera att hylsan har fått korrekt nackspänning.3.
När du är klar, ta bort hylsan och rengör doden noggrant.4.

Avfallsanvisningar
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du ska kassera produkten eller dess komponenter.
Återvinn material när det är möjligt i enlighet med lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Full Length
Die 7/8 Full Length Die 338 Federal. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter.



Návod na bezpečné používání Full Length Die 7/8
Full Length Die 338 Federal
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Full Length Die 7/8 Full Length Die 338 Federal. Tento produkt je navržen tak, aby
umožnil bezpečné a efektivní kalibraci nábojnic na plnou délku. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že jste si vědomi všech potenciálních rizik spojených s používáním reloading vybavení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nábojnicemi a reloading vybavením noste ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte stav vašeho vybavení a příslušenství, abyste zajistili jejich správnou funkčnost.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při kalibraci nábojnic se ujistěte, že je die správně namontováno v lisovacím stroji.
Nikdy se nesnažte upravit die nebo jeho komponenty bez odpovídajícího školení nebo znalostí.
Při manipulaci s vyhazovacím pinem dbejte na opatrnost, abyste se vyhnuli zranění.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality nebo poškození, okamžitě přestaňte produkt používat a obraťte
se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty (die, expander, vyhazovací pin).
Nainstalujte die do lisovacího stroje a zajistěte ho pomocí zajišťovací matice.
Zkontrolujte, zda je die správně zarovnáno a pevně uchyceno.

Použití:2.

Vložte nábojnici do die a stlačte ji, aby došlo k procesu kalibrace.
Po dokončení kalibrace vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda je správně tvarována a napnuta.
V případě potřeby vyměňte expander nebo vyhazovací pin.

Pokyny pro likvidaci
Znečištěné nebo poškozené komponenty likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokoušejte se recyklovat jakékoli součásti, které by mohly být nebezpečné nebo kontaminované.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další pomoc, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce produktu.
Všechny produkty musí mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy, které jsou k dispozici u vašeho
prodejce.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašeho Full Length Die 7/8 Full
Length Die 338 Federal.
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